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Appendix 4E


LETTER OF ACKNOWLEDGMENT FOR DETAIL

「派遣」措置への確認書
（MLC, Ch 2, Para 1q/IHA, Supp #13, Sec C, Para 3i）
	1. Name/氏名


	2. Current Job Title, Job No., Grade, Step & Base Pay/現在の職名、職番、等級、号俸と基本給


	3. Job Title, Job No. & Grade during Detail Action/措置後の職名、職番、等級


	4. Location during Detail/措置後の職場


	5. Period of Detail Action/派遣措置の期間

	From:から
	To:まで



	6. Remarks/備考



1.  Above action is proposed due to operational requirements. During this period, you will be assigned to above position.  Your current pay and all benefit will remain unchanged.

業務上の必要により、上記の「派遣」の人事措置が要求されます。上記の期間は、新たに配属 

される職位（ポジション）に任命されますが、基本給及びその他給与諸手当はすべて現状のままです。
2.  This action will not affect on the date of your next Longevity Step Increase (LSI).  If you are entitled to the LSI during the above period, your base pay will be adjusted accordingly.

この措置により次回の定期昇給日が変更になることはありません。「派遣」の期間中に定期昇給日が来た場合は、規定どおりに調整されます。
3.  This detail action will be terminated on the day specified above or earlier when operational change occurs.  Upon termination of detail action, you will return to the position you held immediately prior to the temporary action.

この「派遣」の人事措置は上記に示された終了時、あるいは業務上の変更のある場合はそれ以前に終了します。終了と共に、元の職位（ポジション）の業務を継続して頂きます。
I acknowledge the above action.

上記の措置について確認しました。

               Name & Signature/氏名および署名                                       Date/日付
4E-1


